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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1238
z dne 18. maja 2016

o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta glede javne intervencije in pomoc¢i za zasebno skladiSc¢enje

(Besedilo velja za EGP)

POGLAVIJE 1

UVODNA DOLOCBA

Clen 1
Podrocje uporabe
Ta uredba doloc¢a pravila, ki dopolnjujejo Uredbo (EU) §t. 1308/2013
glede:

(a) odkupa in prodaje iz javne intervencije za proizvode iz Clena 11
navedene uredbe ter

(b) dodelitve pomoci za zasebno skladiS¢enje za proizvode iz ¢lena 17
navedene uredbe.

POGLAVIJE 11

SPLOSNA PRAVILA

Clen 2
Upravicenost izvajalcev
1. Izvajalci morajo biti ustanovljeni in registrirani v Uniji za namene

DDV, da lahko vloZijo:

(a) ponudbo za odkup ali ponudbo za prodajo proizvodov iz javne
intervencije ali

(b) ponudbo za pomoc¢ za zasebno skladiScenje ali vlogo za pomo¢ za
zasebno skladis¢enje, ki se doloc¢i vnapre;j.

2. Pri odkupu govejega mesa lahko ponudbe vlozijo samo naslednji
izvajalci iz odstavka 1:

(a) klavnice za govedo, odobrene v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evrop-
skega parlamenta in Sveta (ES) $t. 853/2004 (1);

(b) trgovci z Zivino ali mesom, ki izvajajo klanje za svoj racun.

(") Uredba (ES) st. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila
2004 o posebnih higienskih pravilih za zivila zivalskega izvora (UL L 139,
30.4.2004, str. 55).
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3. Pri pomoCi za zasebno skladiS¢enje lahko ponudbe ali vloge
vlozijo samo naslednji izvajalci iz odstavka 1:

(a) v sektorju oljcnega olja: izvajalci, ki izpolnjujejo zahteve iz
Priloge VII;

(b) v sektorju sladkorja: izvajalci, ki so proizvajalci sladkorja.

Clen 3

Upravicenost proizvodov

1. Proizvodi so neopore¢ne in zadovoljive trzne kakovosti ter izpol-
njujejo zahteve iz Uredbe (EU) st. 1308/2013.

2.V primeru odkupa proizvodi izpolnjujejo zahteve, ki so dolocene,
kot sledi:

(a) za zita: v Prilogi I k tej uredbi;
(b) za riz: v Prilogi II k tej uredbi;
(c) za goveje meso: v Prilogi III k tej uredbi;

(d) za maslo: v delih T in II Priloge IV k tej uredbi in ¢lenu 21 Izved-
bene uredbe Komisije (EU) 2016/1240 (1);

(e) za posneto mleko v prahu: v delih I in II Priloge V k tej uredbi in
Clenu 21 Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240;

Poleg tega morata biti maslo in posneto mleko v prahu proizvedena v
podjetju, ki je odobreno v skladu z delom III Priloge IV oziroma delom
IIT Priloge V k tej uredbi.

3.V primeru pomoci za zasebno skladi§¢enje proizvodi izpolnjujejo
zahteve iz Priloge VI k tej uredbi.

Clen 4

Varséina

Izvajalci polozijo var$¢ino v Korist ustrezne placilne agencije v skladu z
oddelkom 2 poglavja IV Delegirane uredbe (EU) §t. 907/2014, ko:

(a) vlozijo ponudbo za odkup ali prodajo intervencijskih proizvodov ali
odpremo takih proizvodov v sistemu razdeljevanja hrane najbolj
ogrozenim osebam v skladu s c¢lenom 16(2) Uredbe (EU)
§t. 1308/2013;

(") Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/1240 z dne 18. maja 2016 o pravilih
za uporabo Uredbe (EU) st. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede
javne intervencije in pomo¢i za zasebno skladiSenje (glej stran 71 tega
Uradnega lista).
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(b) vlozijo ponudbo ali vlogo za pomo¢ za zasebno skladiscenje, razen
¢e izvedbena uredba o zaCetku razpisnega postopka ali vnaprejSnji
dolocitvi zneska pomoci, kot je navedeno v Izvedbeni uredbi (EU)
2016/1240, doloca drugace.

Clen 5

Sprostitev in zaseg vars¢ine
1.  Varsi¢ina iz Clena 4 se sprosti, ¢e je ponudba ali vloga nedopustna
ali ni bila sprejeta.

2. Pri intervencijskem odkupu se var§¢ina sprosti, ko:

(a) izvajalec dobavi navedeno koli¢ino do roka za dobavo po
dobavnem nalogu iz ¢lena 17 Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240 in

(b) se ugotovi skladnost z zahtevami za upravicenost iz ¢lena 3 te
uredbe ali

(c) se uporabi koeficient dodelitve iz c¢lena 11(1)(b) Izvedbene
uredbe (EU) 2016/1240. V tem primeru znesek sproscene varscine
ustreza koli¢ini, ki ni bila sprejeta; ali

(d) izvajalec, za katerega se uporabi koeficient dodelitve iz
Clena 11(1)(b) Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240, umakne ponudbo.

3. Pri prodaji intervencijskih proizvodov se varS¢ina sprosti:

(a) pri neuspesnih izvajalcih po sprejetju odlocitve iz ¢lena 32(1) ali
Clena 36(2) Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240;

(b) pri uspesnih izvajalcih za koliine, za katere je bilo opravljeno
placilo v skladu s ¢lenom 35 Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240;

(c) ¢e so izpolnjene obveznosti pri odpremi proizvodov v sistemu
razdeljevanja hrane najbolj ogrozenim osebam.

4. Pri pomoci za zasebno skladiScenje se varS€ina sprosti, ko:

(a) se uporabi koeficient dodelitve iz prvega pododstavka ¢lena 43(2)
Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240. V tem primeru znesek sproscene
vars§Cine ustreza koli¢ini, ki ni bila sprejeta;

(b) je ponudba umaknjena zaradi doloCitve koeficienta dodelitve iz
drugega pododstavka clena 43(2) Izvedbene wuredbe (EU)
2016/1240;
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(c) so izpolnjene pogodbene obveznosti glede pogodbene koli¢ine.

5. Navedena varScina se zaseze, ¢e je ponudba ali vloga:

(a) umaknjena iz drugih razlogov, kot je dolocitev koeficienta dodelitve
v skladu s ¢lenom 11(1)(b) ali prvim pododstavkom clena 43(2)
Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240; ali

(b) spremenjena po vlozitvi.

6.  Pri intervencijskem odkupu se varS¢ina zaseze, ko:

(a) proizvodi ne izpolnjujejo zahtev iz ¢lena 3 za nesprejete kolicine;

(b) izvajalec, razen v primerih vi§je sile, ne dobavi proizvodov do
kon¢nega roka iz dobavnega naloga, varS¢ina se v takem primeru
zaseze sorazmerno z nedobavljenimi koli¢inami, odkup za navedene
koli¢ine pa preklice.

Pri Zitih, rizu in govejem mesu pa se varS¢ina sprosti v celoti, e je
dejansko dobavljena in sprejeta koli¢ina manj$a od koli¢ine iz dobav-
nega naloga, vendar razlika ni vecja od 5 %.

7. Pri prodaji intervencijskih proizvodov se razen v primerih visje
sile var$€ina zaseze:

(a) za koliCine, za katere ni bilo opravljeno placilo v skladu s
¢lenom 35 Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240, pri emer se prodaja
za navedene koli¢in preklice;

(b) ¢e niso izpolnjene obveznosti pri odpremi proizvodov v sistemu
razdeljevanja hrane najbolj ogrozenim osebam.

8. Pri pomo¢i za zasebno skladiScenje se var$Cina zaseze, ko:

(a) se manj kot 95 % koli¢in iz ponudbe ali vloge uskladis¢i pod pogoji
iz ¢lena 52(1)(a) Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240;

(b) se v skladis¢ih hrani manj kot odstotek pogodbene koli¢ine iz
Clena 8(1), vkljucno s silosom, ki ga pri sladkorju v razsutem stanju
dolo¢i izvajalec, za obdobje iz izvedbene uredbe o zacetku razpis-
nega postopka ali dolocitvi zneska vnaprejSnje pomoci za zasebno
skladiscenje;

(c) ni upostevan rok za uskladiScenje proizvodov iz ¢lena 47(1) Izved-
bene uredbe (EU) 2016/1240;
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(d) pregledi iz poglavja 1 ali naslova IV Izvedbene uredbe
Komisije (EU) 2016/1240 pokazejo, da skladis¢eni proizvodi ne
izpolnjujejo kakovostnih zahtev iz ¢lena 3 te uredbe.

(e) ni izpolnjena zahteva iz ¢lena 53(3) Izvedbene uredbe (EU)
2016/1240.

POGLAVIJE 1II

POSEBNA PRAVILA ZA JAVNO INTERVENCIJO

Clen 6
Intervencijska skladis¢a
1. Placdilne agencije zagotovijo, da so intervencijska skladis¢a (v
nadaljnjem besedilu: skladi$¢a) primerna za skladi$¢enje in ohranjanje

odkupljenih proizvodov v dobrem stanju, vklju¢no s temperaturo skla-
disCenja, in izpolnjujejo zahteve iz Clena 7.

2.V obdobjih, ko poteka intervencijski odkup, placilne agencije
objavijo in posodabljajo informacije o skladisc¢ih, ki so na voljo na
njihovem ozemlju.

Clen 7

Zahteve za skladi$¢a

1.  Vsako skladis¢e izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) opremljeno je s tehni¢no opremo, potrebno za prevzem proizvodov;

(b) ima zmogljivost izkladis¢enja koliCin, s katero lahko uposteva
obdobje izkladis¢enja iz c¢lena 37(2) Izvedbene uredbe (EU)
2016/1240;

(¢) pri zitu, rizu, maslu in posnetem mleku v prahu ima vsaj najmanjSo
skladis¢no zmogljivost, kot je dolo¢eno v ¢lenu 3(1) Izvedbene
uredbe (EU) 2016/1240.

2. Placilne agencije lahko dolocijo tehni¢ne standarde za skladis¢a in
sprejmejo vse druge potrebne ukrepe, da se uskladisceni proizvodi
primerno hranijo.

3. Pri sektorju govejega mesa skladis¢a omogocajo:

(a) skladisScenje prevzetih in izkoSCenih trupov, polovic trupov in
polovic trupov, razkosanih na Cetrti;

(b) zamrzovanje vsega izkoSCenega mesa za skladiSCenje brez nadaljnje
obdelave.

Kadar pa izkosScCevanje ni razpisni pogoj, skladis¢e omogoca prevzem
mesa s kostmi.
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Ce sta razsekovalnica ali hladilna naprava skladi$¢a povezani s klavnico
ali izvajalcem, placilna agencija opravi ustrezne preglede za zagotovitev,

ewwe

ravna v skladu s to uredbo.

Hladilnice v drzavi ¢lanici, ki ima pristojnost nad placilno agencijo,
imajo zmogljivost za hranjenje vsega govejega mesa, ki ga je dodelila
placilna agencija, najmanj tri mesece v tehni¢no zadovoljivih razmerah.

Kadar pa v drzavi ¢lanici ni dovolj hladilniskih zmogljivosti za dode-
ljeno goveje meso, lahko zadevna placilna agencija poskrbi, da se tako
goveje meso skladis¢i v drugi drzavi Clanici in o tem ustrezno obvesti
Komisijo.

POGLAVIJE 1V

POSEBNA PRAVILA ZA POMOC ZA ZASEBNO SKLADISCENJE

Clen 8

Izplacila pomodi za zasebno skladiScenje

1. Pomoc¢ za zasebno skladi§¢enje se izplaca za pogodbeno koli¢ino,
¢e kolicina, skladis¢ena v pogodbenem obdobju skladiscenja, znasa vsaj
99 % pogodbene koliCine.

Za naslednje proizvode pa se pomoc¢ izplaca za pogodbeno koli¢ino, Ce
koli¢ina, skladis¢ena v pogodbenem obdobju skladiSenja, znasa vsaj
97 % pogodbene koli¢ine:

(a) sladkor, ki se skladis¢i lo¢eno od drugega sladkorja v silosu, ki ga
doloci izvajalec;

(b) oljéno olje;

(c) lanena vlakna;

(d) goveje meso, prasi¢je meso, ovCje in kozje meso, pri Cemer se
pogodbena koli¢ina nanasa na sveze meso, ki se uskladisci;

(e) sir;

(f) posneto mleko v prahu v ,yvelikih vrecah® iz tocke (c) dela IV
Priloge VL

2. Ce je skladis¢ena koli¢ina v obdobju pogodbenega skladid&enja,
vkljucno s silosom, ki ga pri sladkorju v razsutem stanju dolo¢i izva-
jalec, manjSa od odstotka pogodbene koli¢ine iz odstavka 1, se razen v
primerih vi§je sile pomo¢ ne izplaca. Kljub temu se pri siru, ¢e placilna
agencija meni, da je zadevni sir naravno izgubil tezo med obdobjem
skladiSCenja, zaradi izgube teze ne sme zmanjSati pomoc¢ ali zaseCi
var§¢ina.
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3. Pomoc se izplaca le, ce pogodbeno obdobje skladis¢enja uposteva
obdobje skladis¢enja iz izvedbene uredbe o zadetku razpisnega postopka
ali vnaprejsnji dolocitvi zneska pomoci.

4. Ce se med pregledi med skladis¢enjem ali ob izkladi§enju
pokaze, da imajo proizvodi nepravilnosti, se pomoc¢ za zadevne koli¢ine
ne izplaca. Preostali del skladis¢ene partije, ki je upravicen do pomoci,
ne sme biti manjsi od najmanjSe koli¢ine iz izvedbene uredbe o zacetku
razpisnega postopka ali vnaprejsnji dolocitvi zneska pomoci.

Enako velja, kadar se del skladis¢ne partije ali serije izskladis¢i zaradi
nepravilnosti pred koncem najkrajSega obdobja skladis¢enja ali pred
prvim dovoljenim datumom za postopke izkladiscenja, e je ta datum
dolo¢en v izvedbeni uredbi o =zacetku razpisnega postopka ali
vnaprej$nji dolocitvi zneska pomoci.

Proizvodi z nepravilnostmi se ne upoS$tevajo pri izracunu skladis¢ene
koli¢ine iz odstavka 1.

5. Ce za skupno skladii¢eno koli¢ino izvajalec ne uposteva konca
pogodbenega obdobja skladiScenja, ki je bil dolo¢en v skladu s
¢lenom 48(2) Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240, se razen v primerih
vi§je sile pomo¢ za zadevno pogodbo zmanjSa za 10 % za vsak kole-
darski dan neizpolnjevanja.

Vendar zmanjSanje ne preseze 100 % pomoci.

6. Pomoc za zasebno skladiS¢enje se za zadevno pogodbo ne izplaca,
¢e ni izpolnjena zahteva iz Clena 53(3) Izvedbene uredbe (EU)
2016/1240.

POGLAVIJE V

SKUPNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 9
Obvestila
Drzave clanice Komisijo obvestijo o odobrenih placilnih agencijah in

koli¢inah v skladu s podrobnimi pogoji iz poglavja I naslova V Izved-
bene uredbe (EU) 2016/1240.

Clen 10
Razveljavitev in prehodne doloc¢be
Uredbe (EGS) st. 3427/87, (EGS) st. 2351/91, (ES) st. 720/2008, (ES)

§t. 826/2008, (ES) st. 1130/2009, (EU) §t. 1272/2009 in (EU)
$t. 807/2010 se razveljavijo.
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Clen 56(3) in (4) Uredbe (EU) §t. 1272/2009 in del A Priloge III k
Uredbi (ES) st. 826/2008 se Se naprej uporabljata, dokler se ne za¢nejo
uporabljati akti, ki nadomes$¢ajo Uredbo Komisije (ES) §t. 792/2009 ().

Del 11, tabela IV v delu IX in toc¢ka (h) dela XI Priloge I k Uredbi (EU)
§t. 1272/2009 se Se naprej uporabljajo do 30. junija 2017.

Uredba (EU) s§t. 1272/2009 se Se naprej uporablja za ponudbe, prejete
na njeni podlagi pred zacetkom veljavnosti te uredbe.

Uredba (ES) st. 826/2008 se $e naprej uporablja za ponudbe ali vloge,
prejete na njeni podlagi pred zacetkom veljavnosti te uredbe.

Clen 11

Zacetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Uporablja se od 1. oktobra 2016. Vendar se za odkup z javno interven-
cijo del II Priloge I uporablja od 1. julija 2017.

Ta uredba je v celoti zavezujoa in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.

(") Uredba Komisije (ES) $t. 792/2009 z dne 31. avgusta 2009 o dolocitvi
podrobnih pravil za posiljanje informacij in dokumentov drzav ¢lanic Komi-
siji pri izvajanju skupnih trznih ureditev, sheme neposrednih placil,
promocije kmetijskih proizvodov in shem, ki veljajo za najbolj oddaljene
regije in manjSe egejske otoke (UL L 228, 1.9.2009, str. 3).
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PRILOGA I
ODKUP ZITA

DEL I

Merila za upravicenost pri Zitu

1. Zahteve iz ¢lena 3 za zita so predvsem naslednje:
(a) zita imajo znacilno barvo za svojo vrsto;

(b) zita so brez neobicajnega vonja in zivih Skodljivcev (vkljuéno s prsicami)
na kateri koli stopnji razvoja;

zita izpolnjujejo najmanjSe kakovostne zahteve iz dela II in

—~
o
~

(d) stopnje onesnazeval, vklju¢no z radioaktivnostjo, ne presegajo dopustnih
mejnih vrednosti po predpisih Unije.

2. Mejne vrednosti onesnazeval iz toc¢ke 1(d) so naslednje:

(a) za navadno in trdo pSenico stopnje, ki jih dopusca Uredba Sveta (EGS)
§t. 315/93 (), vkljuno z zahtevami glede stopnje toksinov plesni Fusa-
rium, ki je za navadno in trdo pSenico dolocena v tockah 2.4 do 2.7
Priloge k Uredbi Komisije (ES) §t. 1881/2006 (?);

(b) za jecmen in koruzo stopnje, dolocene z Direktivo Evropskega parlamenta
in Sveta 2002/32/ES (3).

3. Drzave cClanice opravljajo nadzor nad stopnjami onesnazeval, vklju¢no z
radioaktivnostjo, na podlagi analize tveganja, pri Cemer Se posebej upostevajo
podatke, ki jih sporo¢i izvajalec, in njegove obveznosti pri upostevanju zahte-
vanih standardov, predvsem glede rezultatov analiz.

Poleg tega, kadar analize kazejo, da je sedimentacija serije navadne pSenice
med 22 in 30, se ta vrsta pSenice Steje za zdravo, Cisto in trzne kakovosti, ¢e
je iz nje pridobljeno testo ocenjeno kot nelepljivo in primerno za strojno

obdelavo.
DEL 1II
Minimalne kakovostne zahteve iz dela I
Trda pSenica Ne}vafina Je¢men Koruza
penica
A. Najvisja vsebnost vlage 14,5 % 14,5 % 14,5 % 13,5 %
B. Najvedji odstotek snovi, ki niso osnovno Zito neopo- 12 % 12 % 12 % 12 %
reéne kakovosti:
1. Lomljena zrna 6 % 5% 5% 5%
2. Necistoce 8,5 % 7% 12 % 5%
2.1 NecistoCe razen lisastih zrn 5% 7% 12 % 5%

(!) Uredba Sveta (EGS) st. 315/93 z dne 8. februarja 1993 o dolo¢itvi postopkov Skupnosti
za kontaminate v hrani (UL L 37, 13.2.1993, str. 1).

(®) Uredba Komisije (ES) §t. 1881/2006 z dne 19. decembra 2006 o dologitvi mejnih
vrednosti nekaterih onesnazeval v zivilih (UL L 364, 20.12.2006, str. 5).

() Direktiva 2002/32/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. maja 2002 o nezazelenih
snoveh v zivalski krmi (UL L 140, 30.5.2002, str. 10).
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Trda pSenica Na‘wafina Je¢men Koruza
pSenica
(a) zakrnela zrna X X X ni relevantno
(b) druga zita 3% X 5% X
(c) zrna, ki so jih napadli $kodljivei X X X X
(d) zrna, pri katerih je seme izgubilo barvo X X ni rele- ni relevantno
vantno
(e) zrna, pregreta med suSenjem 0,50 % 0,50 % 3% 0,50 %
2.2 Lisasta zrna 3,5 % ni rele- ni rele- ni relevantno
vantno vantno
3. Nakaljena zrna 4% 4% 6 % 6 %
4. Razne necistoce 4,5 % (*) 3% 3% 3%
od tega:
(a) tuja zrna:
— Skodljiva 0,10 % 0,10 % 0,10 % 0,10 %
— drugo X X X X
(b) poskodovana zrna:
— zrna, ki so bila poskodovana zaradi samo- 0,05 % 0,05 % X X
dejnega gretja ali suSenja pri Cezmerno
visoki temperaturi
— zrna, okuzena s fuzarijo L5 % X X X
— drugo X X X X
(c) tuja snov X X X X
(d) pleve in luske (pri koruzi delci koruznih stor- X X X X
zZev)
(e) rzeni rozicek 0,05 % 0,05 % ni rele- ni relevantno
vantno
(f) gnila zrna X X ni rele- ni relevantno
vantno
(g) necistoce Zivalskega izvora X X X X
C. Najvecji odstotek popolnoma ali delno lisastih zrn 27 % ni rele- ni rele- ni relevantno
vantno vantno
D. Najmanjsa hektolitrska masa (kg/hl) 78 73 62 ni relevantno
E. Najnizja vsebnost beljakovin (**) 11,5 % 11,0 % ni rele- ni relevantno
vantno
F. Hagbergovo padno Stevilo (v sekundah) 220 220 ni rele- ni relevantno
vantno
G. Najnizja vrednost sedimentacije (v ml) ni rele- 22 ni rele- ni relevantno
vantno vantno
X Oznacuje analizo, ki je potrebna brez posebnih omejitev, vendar so vsebnosti, ki jih je treba upostevati za najvi§je

omejitve, dolocene v to¢kah 2 in 4 razpredelnice.
,.hi relevantno® Ni relevantno, analiza ni potrebna.
(*) Od katerih najve¢ 3 % za ne€istoCe, razen zrn, okuzenih s fuzarijo.
(**) V odstotku suhe snovi.

Snovi, ki niso osnovno zito neoporetne kakovosti, so opredeljene v delu I
Priloge I k Izvedbeni uredbi (EU) 2016/1240.

Zrna osnovnih zit in drugih zit, ki so poSkodovana ali gnila, se uvrs¢ajo med
»razne necistoée* tudi pri nepravilnostih iz drugih kategorij.
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PRILOGA 11

ODKUP RIZA

DEL I

Merila za upravicenost pri neolu$¢enem rizu

1. Zahteve iz ¢lena 3 za riz so predvsem naslednje:

(a) neolusceni riz je brez vonja in v njem ni zivih zuzelk;

b) vsebnost vlage ne presega 14,5 %;
(b) ge ne presega 14,5 %,

(c) izkoristek po predelavi je najve¢ pet tock pod osnovnimi izkoristki iz
Priloge II;

(d) odstotek raznih necisto¢, odstotek zrn drugih sort riza in odstotek zrn, ki
niso v skladu s standardno kakovostjo iz dela A Priloge III k Uredbi (EU)
st. 1308/2013, za posamezne vrste riza ne presegajo najvecjih odstotkov iz
dela III te priloge;

(e) stopnja radioaktivnosti ne presega najvisjih dopustnih vrednosti po pred-
pisih Unije.

2. V tej prilogi so ,,razne necistoce™ tujki, ki niso riz.

DEL II

Merila za izkoristek po predelavi

Osnovni izkoristek po predelavi

Poimenovanje sorte

Izkoristek v celih

Skupni izkoristek

zrnih (%) (%)
Argo, selenio, couachi 66 73
Alpe, arco, balilla, balilla sollana, bomba, elio, flipper, lido, sara, thainato, thai- 65 73
perla, veta, guadiamar
Ispaniki A, makedonia 64 73
Bravo, europa, loto, riva, rosa marchetti, savio, veneria 63 72
Ariete, bahia, carola, cigalon, cripto, drago, eolo, gladio, graldo, koral, mercurio, 62 72
niva, onda, padano, panda, ribe, s. andrea, saturno, senia, smeraldo, dion, zeus
Atrymonas 62 71
Baldo, redi, roma, tebre, volano 61 72
Thaibonnet, puntal 60 72
Evropi 60 70
Arborio, rea 58 72
Carnaroli, elba, vialone nano 57 72
Axios 57 67
Roxani 57 66
Neimenovane sorte 64 72
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DEL III

Najvecji odstotki

Okroglozrmati Srednjezrnati in
}rgii dolgozrnati A, | Dolgozrnati B,
Nepravilnosti zrn K ’ KN oznaki KN oznaka KN
‘l’f)%aé ?o 0 1006 1094 in | 1006 10 98
1006 10 96

Kredasta zrna 6 4 4
Zrna z rde¢imi progami 10 5 5
Zrna s pikami in madeZzi 4 2,75 2,75
Zrna jantarne barve 1 0,50 0,50
Rumena zrna 0,175 0,175 0,175
Razne necistoce 1 1 1
Rizeva zrna drugih sort 5 5 5
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PRILOGA 11

ODKUP GOVEJEGA MESA

DEL I

Merila za upravicenost pri govedini

1. Trupi, polovice trupov, trupi, razkosani na Cetrti, svezi ali ohlajeni (oznaka
KN 0201), kot je navedeno v delu II te priloge, ki spadajo v naslednje
kategorije iz dela A Priloge IV k Uredbi (EU) st. 1308/2013, se lahko odku-
pijo:

(a) meso nekastriranih samcev, starih od 12 mesecev do manj kot 24 mesecev
(kategorija A);

(b) meso kastriranih samcev, starejSih od 12 mesecev (kategorija C);
(c) meso samcev, starih od 8 mesecev do manj kot 12 mesecev (kategorija Z).
2. Proizvodi iz tocke 1 se lahko odkupijo le pod naslednjimi pogoji:

(a) zivali so bile zaklane v skladu z Uredbo (ES) st. 853/2004 in Uredbo (ES)
§t. 854/2004 Evropskega parlamenta in Sveta ();

(b) proizvodi so razvriCeni, predstavljeni in oznaeni v skladu z Uredbo
Komisije (ES) st. 1249/2008 (%);

(c) proizvodi so etiketirani v skladu z Uredbo (ES) §t. 1760/2000 Evropskega
parlamenta in Sveta (3);

(d) proizvodi izhajajo iz zivali, zaklanih najve¢ Sest in najmanj dva dni prej.

DEL 1T

Razvrstitev proizvodov

V tem delu se kategorija Z nanaSa samo na samce, kot so opisani v tocki 1(c)

dela 1.

BELGIQUE/BELGIE BBJTAPHUSA

Carcasses, demi-carcasses: Tpymnose, MOJOBUHKU TPYHOBE:
Hele dieren, halve dieren: kareropust A, knac R2
Catégorie A, classe S2/Categorie A, klasse S2 kareropusi A, xmac R3
Catégorie A, classe S3/Categorie A, klasse S3 kareropusi Z, xiac R2
Catégorie A, classe E2/Categorie A, klasse E2 kateropusi Z, kinac R3

Catégorie A, classe E3/Categorie A, klasse E3
Catégorie A, classe U2/Categorie A, klasse U2
Catégorie A, classe U3/Categorie A, klasse U3
Catégorie A, classe R2/Categorie A, klasse R2
Catégorie A, classe R3/Categorie A, klasse R3
Catégorie Z, classe S2/Categorie Z, klasse S2

Catégorie Z, classe S3/Categorie Z, klasse S3

(") Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) §t. 854/2004 z dne 29. aprila 2004 o

dolo¢itvi posebnih predpisov za organizacijo uradnega nadzora proizvodov Zzivalskega
izvora, namenjenih za prehrano ljudi (UL L 139, 30.4.2004, str. 206).

(®) Uredba Komisije (ES) $t. 1249/2008 z dne 10. decembra 2008 o podrobnih pravilih za
uporabo lestvic Skupnosti za razvri¢anje trupov goved, prasicev in ovac ter sporocanje
njihovih cen (UL L 337, 16.12.2008, str. 3).

(®) Uredba (ES) §t. 1760/2000 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 17. julija 2000 o
uvedbi sistema za identifikacijo in registracijo govedi ter o oznafevanju govejega
mesa in proizvodov iz govejega mesa in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) st. 820/97
(UL L 204, 11.8.2000, str. 1).
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Catégorie Z, classe E2/Categorie Z, klasse E2
Catégorie Z, classe U2/Categorie Z, klasse U2
Catégorie Z, classe U3/Categorie Z, klasse U3
Catégorie Z, classe R2/Categorie Z, klasse R2
Catégorie Z, classe R3/Categorie Z, klasse R3

CESKA REPUBLIKA

Jate¢n¢€ upravena téla, pilky jate¢né upravenych tél:
Kategorie A, tfida R2

Kategorie A, tfida R3

Kategorie A, tfidaO2

Kategorie A, tfida U2

Kategorie Z, tiida R2

Kategorie Z, tfida R3

Kategorie Z, ttida 02

DANMARK

Hele og halve kroppe:
Kategori A, klasse R2
Kategori A, klasse R3
Kategori A, klasse 02
Kategori A, klasse O3
Kategori Z, klasse R2
Kategori Z, klasse R3
Kategori Z, klasse 02
Kategori Z, klasse O3

DEUTSCHLAND

Ganze oder halbe Tierkorper:
Kategorie A, Klasse U2
Kategorie A, Klasse U3
Kategorie A, Klasse R2
Kategorie A, Klasse R3
Kategorie Z, Klasse U2
Kategorie Z, Klasse U3
Kategorie Z, Klasse R2
Kategorie Z, Klasse R3

EESTI

Riimbad, poolriimbad:
Kategooria A, klass R2
Kategooria A, klass R3
Kategooria Z, klass R2
Kategooria Z, klass R3

EIRE/IRELAND
Carcases, half-carcases:
Category C, class U3
Category C, class U4
Category C, class R3
Category C, class R4
Category C, class O3
Category C, class O4

EAAAAA

OLOKANpO M PG OPayLoL:
Katnyopia A, kidaon R2
Katnyopio A, xhaon R3
Kamyopio A, khdon O2
Kamyopio A, khdon O3
Katnyopia Z, khdon R2
Katnyopia Z, khdon R3
Katyopia Z, khdon O2
Kamyopia Z, khéon O3

ESPANA

Canales o medias canales:
Categoria A, clase U2
Categoria A, clase U3
Categoria A, clase R2
Categoria A, clase R3
Categoria Z, clase U2
Categoria Z, clase U3
Categoria Z, clase R2
Categoria Z, clase R3

FRANCE

Carcasses, demi-carcasses:
Catégorie A, classe U2
Catégorie A, classe U3
Catégorie A, classe R2
Catégorie A, classe R3
Catégorie A, classe 02
Catégorie A, classe O3
Catégorie Z, classe U2
Catégorie Z, classe U3
Catégorie Z, classe R2
Catégorie Z, classe R3
Catégorie C, classe U2
Catégorie C, classe U3
Catégorie C, classe U4
Catégorie C, classe R3
Catégorie C, classe R4
Catégorie C, classe O3
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HRVATSKA

Trupovi, polovice trupova:
Kategorija A, klasa U2
Kategorija A, klasa U3
Kategorija A, klasa R2
Kategorija A, klasa R3
Kategorija Z, klasa U2
Kategorija Z, klasa U3
Kategorija Z, klasa R2
Kategorija Z, klasa R3
Kategorija Z, klasa 02

ITALIA

Carcasse ¢ mezzene:
Categoria A, classe U2
Categoria A, classe U3
Categoria A, classe R2
Categoria A, classe R3
Categoria A, classe 02
Categoria A, classe O3
Categoria Z, classe U2
Categoria Z, classe U3
Categoria Z, classe R2
Categoria Z, classe R3
Categoria Z, classe 02
Categoria Z, classe O3

KYIIPOX

OLOKANpO M HIch oQayLo:
Katnyopia A, khaon R2
Katyopia Z, khdon R2

LATVIJA

Liemeni, pusliemeni:
A kategorija, R2 klase
A kategorija, R3 klase
Z kategorija, R2 klase
Z kategorija, R3 klase

LIETUVA

Skerdenos ir skerdeny pusés:
A kategorija, R2 klasé

A kategorija, R3 klasé

A kategorija, O2 klase¢

A kategorija, O3 klase

Z kategorija, R2 klase

Z kategorija, R3 klas¢

LUXEMBOURG
Carcasses, demi-carcasses:
Catégorie A, classe U2
Catégorie A, classe U3
Catégorie A, classe R2
Catégorie A, classe R3

MAGYARORSZAG

Hasitott test vagy hasitott féltest:
A kategoria, R2 osztaly

A kategoria, R3 osztaly

Z kategoéria, R2 osztaly

Z kategoéria, R3 osztaly

MALTA

Karkassi, nofs karkassi:
Kategorija A, klassi R3
Kategorija Z, klassi R3

NEDERLAND

Hele dieren, halve dieren:
Categorie A, klasse R2
Categorie A, klasse R3
Categorie A, klasse 02
Categorie A, klasse O3
Categorie Z, klasse R2
Categorie Z, klasse R3
Categorie Z, klasse 02
Categorie Z, klasse O3

OSTERREICH

Ganze oder halbe Tierkorper:
Kategorie A, Klasse U2
Kategorie A, Klasse U3
Kategorie A, Klasse R2
Kategorie A, Klasse R3
Kategorie Z, Klasse U2
Kategorie Z, Klasse U3
Kategorie Z, Klasse R2
Kategorie Z, Klasse R3

POLSKA

Tusze, pottusze:
Kategoria A, klasa R2
Kategoria A, klasa R3
Kategoria A, klasa O2
Kategoria A, klasa O3
Kategoria Z, klasa R2
Kategoria Z, klasa R3
Kategoria Z, klasa O2
Kategoria Z, klasa O3

PORTUGAL

Carcagas ou meias-carcagas:
Categoria A, classe U2
Categoria A, classe U3
Categoria A, classe R2
Categoria A, classe R3
Categoria Z, classe U2
Categoria Z, classe U3
Categoria Z, classe R2
Categoria Z, classe R3
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ROMANIA

Carcase, jumatiti de carcase
Categoria A, clasa U2
Categoria A, clasa U3
Categoria A, clasa R2
Categoria A, clasa R3
Categoria A, clasa 02
Categoria A, clasa O3
Categoria Z, clasa U2
Categoria Z, clasa U3
Categoria Z, clasa R2
Categoria Z, clasa R3
Categoria Z, clasa 02
Categoria Z, clasa O3

SLOVENIJA

Trupi, polovice trupov:
Kategorija A, razred U2
Kategorija A, razred U3
Kategorija A, razred R2
Kategorija A, razred R3
Kategorija A, razred 02
Kategorija Z, razred U2
Kategorija Z, razred R2
Kategorija Z, razred R3
Kategorija Z, razred O2

SLOVENSKO

Jatocné teld, jatocné polovice:
kategoria A, trieda kvality R2
kategoria A, trieda kvality R3
kategoria A, trieda kvality O2
kategoria A, trieda kvality O3
kategoria Z, trieda kvality R2
kategoria Z, trieda kvality R3
kategoria Z, trieda kvality O2
kategoria Z, trieda kvality O3

SUOMI/FINLAND

Ruhot, puoliruhot/Slaktkroppar, halva
kroppar:

Kategoria A, luokka R2/Kategori A,
R2

Kategoria A, luokka R3/Kategori A,
R3

Kategoria A, luokka O2/Kategori A,
02

Kategoria A, luokka O3/Kategori A,
o3

slakt-

klass

klass

klass

klass

Kategoria Z, luokka R2/Kategori Z, klass R2
Kategoria Z, luokka R3/Kategori Z, klass R3

SVERIGE

Slaktkroppar, halva slaktkroppar:

Kategori A, klass R2
Kategori A, klass R3
Kategori A, klass O2
Kategori A, klass O3
Kategori Z, klass R2
Kategori Z, klass R3

UNITED KINGDOM
I.  Great Britain
Carcases, half-carcases:
Category C, class U3
Category C, class U4
Category C, class R3
Category C, class R4
Category C, class O3
Category C, class O4
Category A, class U2
Category A, class U3
Category A, class R2
Category A, class R3
Category A, class O2
Category A, class O3
Category Z, class U2
Category Z, class U3
Category Z, class R2
Category Z, class R3
Category Z, class 02
Category Z, class O3
II. Northern Ireland
Carcases, half-carcases:
Category C, class U3
Category C, class U4
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Category C,
Category C,
Category C,
Category C,
Category A,
Category A,
Category A,
Category A,
Category A,
Category A,
Category Z,
Category Z,
Category Z,
Category Z,
Category Z,
Category Z,

class R3
class R4
class O3
class O4
class U2
class U3
class R2
class R3
class 02
class O3
class U2
class U3
class R2
class R3
class 02
class O3
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PRILOGA 1V

ODKUP MASLA

DEL I

Merila za upravifenost pri maslu

1. Placilna agencija odkupi le maslo, ki je v skladu s ¢lenom 11(d) Uredbe (EU)
St. 1308/2013, tockami 2 do 6 tega dela te priloge in delom II Priloge IV k
Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2016/1240.

2. Placilna agencija preveri kakovost masla z metodami iz ¢lena 4 Izvedbene
uredbe Komisije (EU) 2016/1240 in na podlagi vzorcev, odvzetih po pravilih
iz dela I Priloge IV k navedeni uredbi. Vendar lahko placilne agencije s pisno
privolitvijo Komisije vzpostavijo sistem samopreverjanja pod lastnim
nadzorom za nekatere kakovostne zahteve in nekatera odobrena podjetja.

3. Stopnje radioaktivnosti v maslu ne smejo presegati dopustnih mejnih vrednosti
po predpisih Unije in se spremljajo le, ¢e razmere to zahtevajo.

4. Maslo je bilo proizvedeno v 31 dneh pred dnem, ko placilna agencija prejme
ponudbo za prodajo po fiksni ceni, pri razpisih pa 31 dni pred iztekom
razpisnega podobdobja.

5. Kadar se maslo ponuja za intervencijo v drugi drzavi ¢lanici, in ne v drzavi, v
kateri je bilo proizvedeno, mora pristojni organ drzave ¢lanice proizvajalke za
odkup predloziti potrdilo.

Potrdilo se predlozi pristojnemu organu drzave ¢lanice nakupovalke najpoz-
neje 35 dni po dnevu, ko je bila ponudba prejeta, ali po koncu razpisa in
vsebuje informacije iz tock (a), (b) in (c) odstavka 2 dela II Priloge IV k
Izvedbeni uredbi (EU) 2016/1240 ter potrditev, da je bilo maslo proizvedeno
neposredno in izkljuéno iz pasterizirane smetane v smislu ¢lena 11(d)
Uredbe (EU) st. 1308/2013 v odobrenem podjetju v Uniji.

6. Kadar je drzava Clanica proizvajalka opravila preglede iz tocke 2 tega dela,
potrdilo iz tocke 5 vsebuje tudi rezultate navedenih pregledov in potrjuje, da
je zadevni proizvod maslo, ki izpolnjuje zahteve iz ¢lena 11(d) Uredbe (EU)
§t. 1308/2013. V tem primeru mora biti embalaza zapecatena z oSteviléeno
etiketo, ki jo izda pristojni organ drzave ¢lanice proizvajalke. Potrdilo vsebuje
Stevilko etikete.

DEL 1I

Zahteve glede sestave in kakovostne lastnosti

Maslo je trdna emulzija, pretezno emulzija vode v olju, ki ima naslednje sestavo
in kakovostne lastnosti:

Parametri Vsebnost in kakovostne lastnosti

mascobe najmanj 82 %

voda najve¢ 16 %
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Parametri

Vsebnost in kakovostne lastnosti

nemastna suha snov

najvec 2 %

kislost mascobe

najve¢ 1,2 mmol/100 g mascobe

peroksidno Stevilo

najve¢ 0,3 meq kisika/1 000 g maScobe

nemle¢na mascoba pod mejo zaznavnosti za analizo trigli-
ceridov
senzori¢ne lastnosti vsaj §tiri od petih toc¢k za videz, okus

in konsistentnost

DEL 11
Merila za odobritev podjetij iz ¢lena 11(d) Uredbe (EU) st. 1308/2013

. Podjetja iz €lena 11(d) Uredbe (EU) st. 1308/2013 se odobrijo le, Ce:

(a) so odobrena v skladu s ¢lenom 4 Uredbe (ES) §t. 853/2004 in imajo
primerno tehni¢no opremo;

(b) se obvezejo, da bodo vodila stalno evidenco v obliki, ki jo dolo¢i pristojni
organ vsake drzave Clanice, in da bodo v njej navedeni izvor surovin,
koli¢ine pridobljenega masla ter embalaza, identifikacija in datum izhoda
posamezne proizvedene serije, ki je namenjena za javno intervencijo,

(c) soglasajo, da se nad njihovo proizvodnjo masla, ki bo dano v intervencijo,
opravi posebni uradni in$pekcijski nadzor;

(d) se obvezejo, da bodo pristojne organe vsaj dva delovna dneva vnaprej
obvestila, da nameravajo proizvajati maslo za javno intervencijo; vendar
lahko drzava ¢lanica doloci krajsi rok.

. Za zagotavljanje izpolnjevanja te uredbe pristojni organi izvajajo nenapove-

dane inSpekcijske preglede na kraju samem, in sicer na podlagi terminskega
nacrta proizvodnje masla za intervencijo zadevnih podjetij.

Za ta namen opravijo vsaj:

(a) en inSpekcijski pregled za vsako obdobje 28 dni proizvodnje za interven-
cijo, pri ¢emer se opravi najmanj en inSpekcijski pregled vsako leto, da se
preverijo evidence iz tocke 1(b);

(b) en inSpekcijski pregled vsako leto, ko se proizvaja maslo za intervencijo,
da se preveri izpolnjevanje drugih pogojev za odobritev iz tocke 1.

. Odobritev se odvzame, ¢e pogoji iz to¢ke 1(a) niso veé izpolnjeni. Na zahtevo

zadevnega podjetja se lahko odobritev ponovno dodeli po vsaj Sestih mesecih
in temeljitem in$pekcijskem pregledu.

Razen v primeru visje sile se odobritev zatasno odvzame za obdobje od enega
do dvanajstih mesecev, odvisno od resnosti nepravilnosti, ¢e se ugotovi, da
podjetje ne izpolnjuje ene od svojih obveznosti iz tocke 1(b), (c) in (d).
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Drzava ¢lanica ne uvede zacasnega odvzema, ¢e ugotovi, da nepravilnost ni
bila namerna ali posledica hude malomarnosti in da je manjSega pomena za
ucinkovitost inSpekceijskih pregledov iz tocke 2.

. O in$pekcijskem pregledu, ki se izvaja na podlagi tock 2 in 3, se sestavi

porocilo, v katerem so navedeni:
(a) datum inspekcijskega pregleda;
(b) trajanje inSpekcijskega pregleda;
(c) izvedeni postopki.

Porocilo podpise odgovorni in§pektor.
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PRILOGA V

ODKUP POSNETEGA MLEKA V PRAHU

DEL I

Merila za upravicenost pri posnetem mleku v prahu

1. Placilna agencija odkupi le posneto mleko v prahu, ki je v skladu s

(1

Clenom 11(e) Uredbe (EU) st. 1308/2013, s tockami 2 do 6 tega dela te
priloge in z delom II Priloge V k Izvedbeni uredbi (EU) 2016/1240.

. Placilna agencija preveri kakovost posnetega mleka v prahu z metodami iz

Clena 4 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2016/1240 in na podlagi vzorcev,
odvzetih po pravilih iz dela I Priloge V k navedeni uredbi. S pregledi je treba
ugotoviti, da posneto mleko v prahu ne vsebuje drugih proizvodov, zlasti
pinjenca in sirotke, kot je doloceno v delu II te priloge, razen dovoljenih
surovin, ki se uporabljajo za prilagoditev vsebnosti beljakovin, kot je dolo-
¢eno v toc¢ki (4)(b) Priloge I k Direktivi Sveta 2001/114/ES (1).

Ce je prilagoditev vsebnosti beljakovin potrebna, se izvede v tekodi fazi.
Snov, ki se uporabi za prilagoditev vsebnosti beljakovin, mora imeti poreklo
iz Unije.

Vendar lahko placilne agencije s pisno privolitvijo Komisije vzpostavijo
sistem samopreverjanja pod lastnim nadzorom za nekatere kakovostne zahteve
in nekatera odobrena podjetja.

. Stopnje radioaktivnosti v posnetem mleku v prahu ne smejo presegati dopus-

tnih mejnih vrednosti po predpisih Unije in se spremljajo le, ¢e razmere to
zahtevajo.

. Posneto mleko v prahu je bilo proizvedeno v 31 dneh pred dnem, ko placilna

agencija prejme ponudbo za prodajo po fiksni ceni, pri razpisih pa 31 dni pred
iztekom razpisnega podobdobja. Ce se posneto mleko v prahu shranjuje v
silosih, v katerih je proizvodnja ve¢ kot enega dne, mora biti proizvedeno v
treh tednih pred tednom, ko je bila prejeta ponudba za prodajo po fiksni ceni,
pri razpisih pa $tiri tedne pred iztekom razpisnega podobdobja.

. Kadar se posneto mleko v prahu ponuja za intervencijo v drugi drzavi ¢lanici,

~

in ne v drzavi, v kateri je bilo proizvedeno, mora pristojni organ drzave
¢lanice proizvajalke za odkup predloziti potrdilo.

Potrdilo se predlozi pristojnemu organu drzave c¢lanice nakupovalke najpoz-
neje 35 dni po dnevu, ko je bila ponudba prejeta, ali po koncu razpisa in
vsebuje informacije iz tock (a), (b) in (c) odstavka 2 dela II Priloge V k
Izvedbeni uredbi (EU) 2016/1240 ter potrditev, da je bilo posneto mleko v
prahu proizvedeno iz mleka v odobrenem podjetju v Uniji v skladu s
¢lenom 11(e) Uredbe (EU) $t. 1308/2013 in da je bila prilagoditev vsebnosti
beljakovin, ¢e je bila potrebna, izvedena v tekoci fazi.

Direktiva Sveta 2001/114/ES z dne 20. decembra 2001 o nekaterih vrstah delno ali v

celoti dehidriranega konzerviranega mleka za prehrano ljudi (UL L 15, 17.1.2002,
str. 19).
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6.

Kadar je drzava ¢lanica proizvajalka opravila preglede iz tocke 2 tega dela,
potrdilo iz tocke 5 vsebuje tudi rezultate navedenih pregledov in potrjuje, da
je zadevni proizvod posneto mleko v prahu, ki izpolnjuje zahteve iz
¢lena 11(e) Uredbe (EU) $t. 1308/2013. V tem primeru morajo biti vrecke
iz Clena 21(2) Izvedbene uredbe (EU) 2016/1240 zapedatene z oStevilceno
etiketo, ki jo izda pristojni organ drzave ¢lanice proizvajalke. Potrdilo vsebuje
Stevilko etikete.

DEL 1I

Zahteve glede sestave in kakovostne lastnosti

Parametri Vsebnost in kakovostne lastnosti

beljakovine najmanj 34,0 % glede na nemastno suho snov

mascéobe najve¢ 1,00 %

voda najve¢ 3,5 %

titrirna kislost v . ml 0,1 M [ najve¢ 19,5 ml

raztopine NaOH

laktati najve¢ 150 mg/100 g

preskus na fosfatazo negativen, tj. najve¢ 350 mU fosfatazne aktiv-

nosti na liter rekonstituiranega mleka

indeks netopnosti najve¢ 0,5 ml (24 °C)

sezgani delci najve¢ 15,0 mg, tj. min. disk B

mikroorganizmi najve¢ 40 000 CFU na gram

pinjenec (') ga ni(?)

sladka sirotka (3) je ni

kisla sirotka (3) je ni (*) ali najve¢ 150 mg/100 g (%)

okus in vonj Cista

videz bel ali rahlo rumenkaste barve, brez neéisto¢ in

barvnih delcev

Q)
Q]

¢

Q]
Q]

Pinjenec* je stranski proizvod proizvodnje masla, ki se pridobi po pinjenju smetane in
lo¢itvi trdne mascobe.

Odsotnost pinjenca se lahko ugotovi bodisi z in§pekcijskim pregledom proizvodnega
obrata na kraju samem, ki se izvede brez predhodnega obvestila najmanj enkrat na
teden, ali z laboratorijsko analizo konénega proizvoda, ki pokaze najve 69,31 mg
PEDP fosfatidiletanolamin dipalmitola na 100 g.

,,Sirotka“ je stranski proizvod pri proizvodnji sira ali kazeina, ki nastane z delovanjem
kislin, sirila in/ali kemi¢no-fizikalnih procesov.

V primeru inSpekcijskih pregledov na kraju samem.

V primeru uporabe ISO 8069.
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DEL 111
Merila za odobritev podjetij iz ¢lena 11(e) Uredbe (EU) §t. 1308/2013

. Podjetja iz ¢lena 11(e) Uredbe (EU) st. 1308/2013 se odobrijo le, Ce:

(a) so odobrena v skladu s ¢lenom 4 Uredbe (ES) §t. 853/2004 in imajo
primerno tehni¢no opremo;

(b) se obvezejo, da bodo vodila stalno evidenco v obliki, ki jo dolo¢i pristojni
organ vsake drzave ¢lanice, in da bodo v njej navedeni izvor surovin,
koli¢ine pridobljenega posnetega mleka v prahu in sirotke ter embalaza,
identifikacija in datum izhoda posamezne proizvedene serije, ki je name-
njena za javno intervencijo;

(c) soglasajo, da se nad njihovo proizvodnjo posnetega mleka v prahu, ki bo
dano v intervencijo, opravi posebni uradni in$pekcijski nadzor;

(d) se obvezejo, da bodo pristojne organe vsaj dva delovna dneva vnaprej
obvestila, da nameravajo proizvajati posneto mleko v prahu za javno
intervencijo; vendar lahko drzava clanica dolo¢i krajsi rok.

. Za zagotavljanje izpolnjevanja te uredbe pristojni organi izvajajo nenapove-

dane inSpekcijske preglede na kraju samem, in sicer na podlagi terminskega
nadrta proizvodnje posnetega mleka v prahu za intervencijo zadevnih podjetij.

Za ta namen opravijo vsaj:

(a) en inSpekcijski pregled za vsako obdobje 28 dni proizvodnje za interven-
cijo, pri ¢emer se opravi najmanj en inSpekcijski pregled vsako leto, da se
preverijo evidence iz tocke 1(b);

(b) en inSpekcijski pregled vsako leto, ko se proizvaja posneto mleko v prahu
za intervencijo, da se preveri izpolnjevanje drugih pogojev za odobritev iz
tocke 1.

. Odobritev se odvzame, ¢e pogoji iz tocke 1(a) niso vec izpolnjeni. Na zahtevo

zadevnega podjetja se lahko odobritev ponovno dodeli po vsaj Sestih mesecih
in temeljitem inSpekcijskem pregledu.

Razen v primeru visje sile se odobritev zatasno odvzame za obdobje od enega
do dvanajstih mesecev, odvisno od resnosti nepravilnosti, ¢e se ugotovi, da
podjetje ne izpolnjuje ene od svojih obveznosti iz tocke 1(b), (c) in (d).

Drzava Clanica ne uvede zacasnega odvzema, ¢e ugotovi, da nepravilnost ni
bila namerna ali posledica hude malomarnosti in da je manjSega pomena za
ucinkovitost inSpekcijskih pregledov iz tocke 2.

. O inSpekcijskem pregledu, ki se izvaja na podlagi to¢k 2 in 3, se sestavi

porocilo, v katerem so navedeni:
(a) datum inSpekcijskega pregleda;
(b) trajanje inSpekcijskega pregleda;
(c) izvedeni postopki.

Porocilo podpiSe odgovorni inSpektor.
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PRILOGA VI

KAKOVOSTNE ZAHTEVE ZA POMOC ZA ZASEBNO SKLADISCENJE

Stopnje radioaktivnosti v proizvodih, upravi¢enih do pomoci za zasebno skladis-
¢enje, ne smejo presegati dopustnih mejnih vrednosti po predpisih Unije, kadar je
ustrezno. Stopnja radioaktivne kontaminacije proizvodov se spremlja le, ce
razmere to zahtevajo, in le v potrebnem obdobju.

1. Sladkor

Sladkor, za katerega je vloZena ponudba ali vloga:

(a) je beli kristalni sladkor v razsutem stanju ali v velikih vrecah po 800 kg ali
ve¢, na katerih je navedena neto teza;

(b) ima vsebnost vlage, ki ne presega 0,06 %.

Do konca trznega leta 2016/17 za sladkor mora biti proizveden znotraj kvote v
trznem letu, v katerem je bila vlozena ponudba ali vloga, razen umaknjenega ali
prenesenega belega sladkorja.

II. Lanena vlakna

Pomo¢ se dodeli le za dolga lanena vlakna, pridobljena s popolnim lo¢evanjem
vlaken in lesenih delov stebel, ki so po trenju dolga povpre¢no vsaj 50 cm in
zdruzena v vzporedne Strene v obliki zvitkov, pol ali preje, in za katera je
najmanjSa koli¢ina za vloge ali ponudbe za pomo¢ 2 000 kg.

Dolga lanena vlakna se shranijo v balah, na katerih so po potrebi lahko Sifrirani:

(a) Stevilka, ki doloca proizvajalca in drzavo ¢lanico proizvajalko;

(b) datum uskladiscenja;

(c) neto teza.

III. Meso

Pomoc¢ se dodeli le za:

(a) govedino, razvrs¢eno po lestvici Skupnosti za razvr$€anje trupov iz Uredbe
Sveta (ES) $t. 1249/2008 (') in oznadeno v skladu s ¢lenom 6(3) navedene
uredbe;

(b) trupe jagnjet, starih manj od 12 mesecev, in njihove kose;

(c) meso zivali, ki so bile vzrejene v Uniji pri govedini vsaj zadnje tri mesece ter
pri prasi¢jem ter ov¢jem in kozjem mesu dva meseca ter zaklane najve¢ 10
dni pred uskladis¢enjem. Pri prasi¢ih, ki so bili ob zakolu mlaj$i od dveh
mesecev, izhaja meso iz Zivali, ki so bile od rojstva vzrejene v Uniji;

(d) meso zivali, ki so bile zaklane v skladu z Uredbo (ES) st. 853/2004 in
Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (ES) §t. 854/2004;

(") Uredba Komisije (ES) $t. 1249/2008 z dne 10. decembra 2008 o podrobnih pravilih za

uporabo lestvic Skupnosti za razvriCanje trupov goved, prasiev in ovac ter sporocanje
njihovih cen (UL L 337, 16.12.2008, str. 3).
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(e) meso zivali brez takih lastnosti, zaradi katerih bi bilo postalo neprimerno za
shranjevanje ali poznejSo uporabo;

(f) meso zivali, ki niso bile zaklane zaradi izrednih ukrepov;

(g) sveze meso, skladis¢eno zamrznjeno.

IV. Maslo

Pomoc¢ se dodeli le za maslo:

(a) z najnizjo vsebnostjo mlecne mascobe 80 mas. %, najviSjo vsebnostjo suhe
snovi mleka brez masc¢obe 2 mas. % in najvi§jo vsebnostjo vode 16 mas. %;

(b) proizvedeno v 60 dneh pred dnem vlozitve vloge ali ponudbe.

Na embalazi masla je navedena neto teza. Poleg tega se uporabljajo pravila o
pakiranju masla iz dela II Priloge IV k Izvedbeni uredbi (EU) 2016/1240 razen
obveznosti, da se navede izraz ,sladka smetana“, ¢e je pH masla 6,2 ali visji.

Skladnost z zahtevo o poreklu se lahko dokaze z dokazilom, da je maslo proiz-
vedeno v podjetju, ki je bilo odobreno v skladu s tocko 1(a), (b) in (c) dela III
Priloge IV k tej uredbi, ali drugim ustreznim dokazilom, ki ga izda pristojni
organ drzave Clanice proizvajalke in ki potrjuje skladnost s to zahtevo.

Kadar je maslo proizvedeno v drugi drzavi ¢lanici in ne v drzavi, v kateri je
sklenjena pogodba o skladis¢enju, drzava ¢lanica proizvajalka zagotovi tako
pomoc¢, kot jo lahko zahteva drzava ¢lanica, v kateri je bila pogodba sklenjena,
da bi preverila poreklo proizvoda.

V. Sir

Pomoc¢ se dodeli le za sir z zasCiteno oznacbo porekla (ZOP) ali zasCiteno
geografsko oznacbo (ZGO), ki ima na dan zacetka pogodbe o skladis¢u najmanj
starost, ki ustreza obdobju zorenja po specifikaciji proizvoda iz ¢lena 7
Uredbe (EU) §t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta () za zadevni sir,
kot bo trzen po pogodbenem obdobju skladiscenja, in ki se ji doda toliko Casa,
kolikor zorenje presega navedeno obdobje, ki prispeva k vecji vrednosti sira.

Ce obdobje zorenja ni dolo¢eno v specifikaciji proizvoda iz &lena 7 Uredbe (EU)
§t. 1151/2012, je sir na dan zacetka pogodbe o skladis¢enju najmanj toliko star,
kot je kakrsno koli obdobje zorenja, ki prispeva k ve¢ji vrednosti sira.

Poleg tega sir izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) je neizbrisno oznaCen z oznako podjetja, v katerem je bil proizveden, in
datumom proizvodnje, pri ¢emer je oznaka lahko Sifrirana;

(") Uredba (EU) $t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o
shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in zivil (UL L 343, 14.12.2012, str. 1).
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(b) je skladis¢en kot cel sir v drzavi ¢lanici, v kateri je sir proizveden in v kateri
izpolnjuje pogoje za ZOP ali ZGO v skladu z Uredbo (EU) §t. 1151/2012; in

(c) ni bil predmet kake predhodne pogodbe o skladiscenju.

Skladis¢nik vodi register, v katerega se na datum uskladiSc¢enja vpisujejo podatki
iz tocke (a) tretjega odstavka.

VI. Posneto mleko v prahu

Pomo¢ se dodeli le za posneto mleko v prahu, ki:

(a) ne vsebuje ve¢ kot 1,5 % mascobe in 5 % vode ter ima vsebnost beljakovin
v suhi snovi brez mas¢obe najmanj 34 %;

(b) je izdelano v 60 dneh pred dnem vlozitve vloge ali ponudbe;

(c) je shranjeno v vrecah po 25 kg neto teze ali v ,,velikih vrecah“, ki tehtajo
najve¢ 1 500 kg.

Na vrecah je navedena neto teza. Poleg tega se uporabljajo pravila o dobavi in
pakiranju posnetega mleka v prahu iz tock 2 in 3 dela II Priloge V k Izvedbeni
uredbi (EU) 2016/1240 razen obveznosti, da se na vrecah navede izraz ,,posneto
mleko v prahu, suseno s prSenjem‘.

Skladnost z zahtevo o poreklu se lahko dokaze z dokazilom, da je posneto mleko
v prahu proizvedeno v podjetju, ki je bilo odobreno v skladu s tocko 1(a), (b) in
(c) dela III Priloge IV k tej uredbi, ali drugim ustreznim dokazilom, ki ga izda
pristojni organ drzave Clanice proizvajalke in ki potrjuje skladnost s to zahtevo.

Kadar je posneto mleko v prahu proizvedeno v drugi drzavi ¢lanici in ne v
drzavi, v kateri je sklenjena pogodba o skladiS¢enju, drzava clanica proizvajalka
zagotovi tako pomoc¢, kot jo lahko zahteva drzava c¢lanica, v Kkateri je bila
pogodba sklenjena, da bi preverila poreklo proizvoda.
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PRILOGA VII

POGOJI ZA 1ZVAJALCE, KI VLOZIJO PONUDBO ZA POMOC ZA
ZASEBNO SKLADISCENJE ALI VLOGO ZA POMOC ZA ZASEBNO
SKLADISCENJE V SEKTORJU OLJCNEGA OLJA

Izvajalci v sektorju oljénega olja spadajo v eno od naslednjih kategorij:

(a) organizacija proizvajalcev ali zdruzenje organizacij proizvajalcev, priznana
po veljavni nacionalni zakonodaji zadevne drzave ¢lanice;

(b) mlin za oljéno olje, ki izpolnjuje zahteve, ki jih dolo¢i zadevna drzava
Clanica;

(c) pakirnica oljénega olja, ki izpolnjuje zahteve, ki jih dolo¢i zadevna drzava
Clanica.

Ce izvajalec v sektorju oljénega olja ne izpolnjuje obveznosti iz te uredbe ali iz
uredb Evropskega parlamenta in Sveta (EU) &t 1305/2013 (), (EU)
§t. 1307/2013 (?) ali (EU) st. 1308/2013, ni upraviden do vloZitve ponudbe ali
vloge za pomo¢ za zasebno skladi$¢enje dvanajst mesecev od dneva, ko so bili
odpravljeni razlogi za neizpolnjevanje.

Tak ukrep se ne sprejme v primerih iz to¢k od (a) do (d) clena 64(2)
Uredbe (EU) §t. 1306/2013 ali ob manj hudem neizpolnjevanju.

(") Uredba (ES) §t. 1305/2013 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o

podpori za razvoj podezelja iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj
podezelja (EKSRP) in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) st. 1698/2005 (UL L 347,
20.12.2013, str. 487).

(» Uredba (EU) §t. 1307/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
pravilih za neposredna pladila kmetom na podlagi shem podpore v okviru
skupne kmetijske politike ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) st. 637/2008 in Uredbe
Sveta (ES) st. 73/2009 (UL L 347, 20.12.2013, str. 608).



